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УДК 811.161.2.’28 Л. О. Гапон

ПРОБЛЕМИ УКРАЇНСЬКОЇ ДІАЛЕКТОЛОГІЇ  
В ЛІНГВІСТИЧНІЙ СПАДЩИНІ Л. А. ЛИСИЧЕНКО

У  статті з’ясовано внесок відомої української вченої Л.  А.  Лисиченко 
в розвиток української діалектології. Проаналізовано праці, що є важливими 
для осмислення основних проблем цієї лінгвістичної галузі знань. Окреслено під-
ходи мовознавиці до діалектологічних досліджень; показано вагомість лінгвіс-
тичних студій авторки для свого часу та висвітлено їхню актуальність на 
нинішньому етапі розвитку українського мовознавства. Узагальнено основ- 
ні положення досліджень ученої щодо вивчення лексичних, фонетичних, мор-
фологічних особливостей слобожанського говору та говірок південно-східного 
наріччя, особливостей міждіалектної взаємодії. Викладені в роботі положен-
ня, висновки підтверджені цитатами з першоджерел. 

Ключові слова: діалектологія, наріччя, діалект, говір, слобожанський го-
вір, говірка, фонетика, морфологія, лексика, міждіалектна взаємодія.

Hapon L. The Problems of Ukrainian Dialectology in Linguistic Heritage. 
The study of the heritage of well-known Ukrainian linguists, in particular those of the 
20th century, is undoubtedly important and relevant as modern linguistics is based 
on a great deal of previous research achievements. The famous Kharkiv researcher 
L. A. Lysychenko, whose work occupies an important place in Ukrainian linguistics 
of  the last century, is among them. Her prolific linguistic heritage includes works 
on  lexical semantics, linguopoetics, the history of  the Ukrainian literary language, 
linguistic historiography, and linguistic cultural studies. Ukrainian dialectology occu-
pies a prominent place among a fairly wide range of scientific interests of the linguist.

The purpose of this article is to analyze L. A. Lysychenko’s works in which the 
problems of Ukrainian dialectology are considered, and to estimate the significance 
of L. A. Lysychenko’s dialectological research for national linguistics taking into con-
sideration the previous scientific publications and references as well as our own obser-
vations. The main tasks of our publication are to find out the researcher's contribution 
to the development of Ukrainian dialectology and to show the importance of her di-
alectological approaches for her time and their relevance at the current stage of the 
development of Ukrainian linguistics.

The article clarifies the contribution of the famous Ukrainian researcher L. A. Ly-
sychenko to the development of Ukrainian dialectology. The works that are important 
for understanding the main issues of this linguistic field of study are analyzed. The 
linguist’s approaches to dialectological research are outlined; the significance of  the 
author's linguistic studies for her time is shown and their relevance at  the current 
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stage of the development of Ukrainian linguistics is highlighted. The provisions laid 
out in the work and the conclusions are confirmed by quotations from the primary 
sources.

The merit of L. A. Lysychenko in the history of Ukrainian dialectology lies in the 
fact that the philologist carried out a monographic description of Slobozhan dialects 
of Kharkiv region at all structural levels of the language system in accordance with 
the contemporary study of a dialect speech, connecting the formation of the structure 
of these dialects with the history of the settlement of this region. The author convin
cingly proved with her dialectological research that Slobozhanshchyna was inhabited 
by Ukrainians long ago and became a center where active processes took place. These 
processes ensured the development and dissemination of Ukrainian culture and the 
establishment of Ukrainian national identity from the beginning of the 19th century 
until our time.

Key words: dialectology, speech, dialect, Slobozhan dialect, subdialect, phone
tics, morphology, vocabulary, interdialect interaction (interference).

Вступ
Сучасна лінгвістика ґрунтується на досягненнях попередніх нау-

кових досліджень, тому вивчення спадщини знаних українських лінг-
вістів, зокрема вчених XX ст., безсумнівно, є важливим й актуальним.

До них належить відома харківська дослідниця Л. А. Лисиченко, 
доробок якої посідає вагоме місце в українському мовознавстві ми-
нулого століття. Її багатогранна лінгвістична спадщина містить праці 
з лексичної семантики, лінгвопоетики, історії української літератур-
ної мови, лінгвоісторіографії, лінгвокультурології. У досить широко-
му колі наукових зацікавлень мовознавиці особливу увагу привертає 
українська діалектологія, що була першим дослідницьким напрямом 
пошуків Л. А. Лисиченко. Ще студенткою, а згодом аспіранткою вона 
долучалась до збору діалектних матеріалів у Куп’янському й Дворічан-
ському районах Харківської області за програмою Діалектологічного 
атласу української мови. Лінгвістичне опрацювання зібраних даних 
дало змогу дослідниці захистити 1955  р. кандидатську дисертацію 
«Особливості говірок східних районів (Куп’янського і Дворічансько-
го) Харківської області», що була «чи не найпершою монографічною 
роботою, присвяченою говіркам цього регіону Слобожанщини» (До-
рошенко, & Маленко, 2018: 5). Опис різних структурних рівнів гові-
рок Харківщини, недостатньо досліджених на той час, став вагомим 
внеском Л. А. Лисиченко у розвиток української діалектології.
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Питання діалектного мовлення порушувала мовознавиця і  в  її 
пізніших працях, опублікованих у 60–70-х роках минулого століття, 
що були присвячені вивченню лексичних, фонетичних, морфологіч-
них особливостей слобожанських говірок.

Ім’я Л. А. Лисиченко як діалектолога та  її здобутки в цій цари-
ні згадано в працях К. Д. Глуховцевої (Глуховцева, 1999), П. Ю. Гри-
ценка (Гриценко, 2007), С.  І.  Дорошенка (Дорошенко,  & Маленко, 
2018), О. О. Маленко (Маленко, 2013), Г. Кобиринки, Л. Рябець (Ко-
биринка, & Рябець, 2018), А. А. Сагаровського (Сагаровський, 2018), 
Б.  А.  Шарпила (Шарпило, 2013) та  ін. Здебільшого тут ідеться про 
стислі повідомлення щодо відповідного рівня дослідження слобожан-
ських говірок чи констатації певних мовних явищ у них. Дещо ширше 
діалектологічні напрацювання відомої вченої висвітлено в розвідках 
С.  І.  Дорошенка та  О.  О.  Маленко (Дорошенко,  & Маленко, 2018). 
Як зазначає А. А. Сагаровський, кандидатська робота Л. А Лисичен-
ко й пізніші наукові публікації «і тоді посіли гідне місце серед праць 
І. Варченка, К. Германа, Й. Дзендзелівського, С. Дорошенка, Ф. Жил-
ка, Я.  Закревської, П.  Лисенка, А.  Москаленка, Т.  Назарової, Г.  Со-
лонської, Г. Філіппової, В. Чабаненка, П. Чучки, Б. Шарпила й інших 
достойників, не знецінилися вони й тепер» (Сагаровський, 2018: 84). 
Однак ці студії мовознавиці не були предметом спеціального вивчен-
ня, що зумовлює актуальність нашого дослідження.

Мета цієї статті полягає в  тому, щоб проаналізувати праці 
Л.  А.  Лисиченко, у  яких розглянуті проблеми української діалекто-
логії, і, спираючись на  вже висловлені в  наукових джерелах оцінки 
й  на  власні спостереження, розкрити значущість діалектологічних 
досліджень ученої для вітчизняного мовознавства. Основні завдання 
нашої публікації: 1)  з’ясувати внесок дослідниці в розвиток україн-
ської діалектології; 2) показати вагомість її діалектологічних підходів 
для свого часу та  їхню актуальність на  нинішньому етапі розвитку 
української лінгвістики.

Методи дослідження
Належну повноту характеристики діалектологічних досліджень 

Л. А. Лисиченко забезпечило застосування таких методів: описово-
го (для аналізу лінгвальних та екстралінгвальних чинників розвитку 
слобожанських діалектів), зіставного (для порівняння результатів 
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досліджень науковиці із  досягненнями сучасної української діалек-
тології), а  також методу історіографічного аналізу й  синтезу (для 
вивчення діалектологічного аспекту наукової спадщини Л. А. Лиси-
ченко, увиразнення значущості її внеску у вітчизняне мовознавство).

Виклад основного матеріалу
Діалектологічні дослідження Л. А. Лисиченко стосуються як за-

гальнотеоретичних питань сучасної української мови, пов’язаних 
з  її діалектним членуванням, формуванням діалектів, визначенням 
меж говорів південно-східного наріччя, діалектною основою сучасної 
української літературної мови, так і  вивчення окремих говірок пів-
денно-східного наріччя.

Щодо територіального обсягу та глибини мовних розбіжностей 
місцевих різновидів мови дослідниця вживає терміни говірка, говір, 
говори, діалект, наріччя в їхньому усталеному значенні. Діалект у ро-
зумінні Л. А. Лисиченко – це історична категорія, мовний субстрат, 
що виникає на певному етапі формування етносу й мусить або ста-
ти основою для формування мови народності чи нації, або влитися 
в єдину мову народу (Дорошенко, & Маленко, 2018: 20).

Традиційно мовознавиця виокремлює в межах української мови 
три наріччя – північне (поліське), південно-західне й південно-схід-
не, окреслюючи їхні зовнішні межі та зв’язок із колишніми племінни-
ми діалектами. 

У  системі південно-східних діалектів предметом зацікавлення 
Л. А. Лисиченко став слобожанський говір південно-східного наріч-
чя. Аналіз діалектологічних праць мовознавиці дав змогу констату-
вати, що  вивчення нею згаданих говорів розгалужується на  низку 
конкретних питань, як-от: 1) місце слобожанських говірок серед ін-
ших діалектів української мови та їх історія; 2) поширення і загаль-
на характеристика цих діалектів, їх співвідношення з  літературною 
мовою; 3) системність їхніх особливостей. Дослідниця визначає межі 
поширення, основу та різноговіркові риси слобожанського говору.

Загальновідомо, що слобожанські говірки – це пізніші діалектні 
утворення, що  виникли внаслідок дозаселення Середньої Наддні-
прянщини й  заселення Слобожанщини. Переважна частина слобо-
жан була українцями; вони прийшли на нові землі з-за Дніпра, звідки 
принесли із собою українську культуру, віру, мову й національну сві-
домість (Тищенко, & Кльок, 2017: 87).
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Розглядаючи діалектне членування української території, 
Л.  А.  Лисиченко досить умовно окреслює межі слобожанського го-
вору, указуючи, що це «певною мірою неоднорідні говори, поширені 
на території на схід і південний схід від полтавського діалекту» (Ли-
сиченко, 2011: 75). Проте, на  її думку, термін слобожанський говір є 
передовсім географічним, а не власне лінгвістичним, тому що на той 
час він був мало дослідженим й не було змоги «з абсолютною досто-
вірністю назвати риси, на  підставі яких виділяємо цей тип говорів 
південно-східного наріччя» (Лисиченко, 2011: 75). Діалектологиня 
вказує на  певну однотипність слобожанських говірок, переважно 
близьких до  полтавсько-київського діалекту, та  їх розмежування 
на західні й східні говори: «Говори Західної Слобожанщини (частина 
Сумщини, Західна Харківщина) цілком природно продовжують пол-
тавські говори. На сході ж помічаємо значну строкатість від говору 
одного села до  другого навіть у  межах одного району» (Лисиченко, 
2011: 75). Установлення особливостей говорів Слобожанщини стало 
можливим лише після складання відповідних діалектологічних карт, 
що показують межі поширення тих чи тих говіркових рис.

Нині ареалом поширення слобожанського говору визнають пів-
денно-східні райони Сумщини й  Харківщини, північні райони Лу-
ганщини, а також суміжні території росії: південні райони Курської, 
Бєлгородської, Воронезької та  північно-західні райони Ростовської 
областей. Він межує на сході з південноросійськими говірками, на пів-
дні – зі степовим говором, на заході – з середньонаддніпрянським го-
вором (Гриценко, 2007: 631–632).

У  працях Л.  А.  Лисиченко, присвячених дослідженню окремих 
говірок Слобожанщини, здійснено спробу визначити основу слобо-
жанського діалекту, установити генетичні зв’язки слобожанських 
говірок Харківщини із  старожитніми діалектами української мови, 
простежити розвиток цих говірок на новій території в нових умовах. 
Л. А. Лисиченко зазначає, що основу слобожанського говору станов-
лять мовні особливості говірок Середньої Наддніпрянщини. Крім 
того, у слобожанському ареалі, з одного боку, збереглися риси інших 
діалектних груп, оскільки завдяки дозаселенню Середньої Наддні-
прянщи й заселенню Слобожанщини людністю з різних місцевостей 
України південно-східні говори увібрали в  себе частину північних 
і південно-західних діалектних рис. З іншого боку, у слобожанських 
говірках «виробились своєрідні інновації, що  об’єднують значну їх 
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частину в єдине ціле» (Лисиченко, 2011: 75). Більш детально харак-
теризує генетичні зв’язки східнослобожанських говірок К.  Д.  Глу-
ховцева: «Східнослобожанські говірки постали свого часу на основі 
полтавських, східнополіських, подільських і  центральнослобожан-
ських говірок. Така гетерогенність зумовила специфічні риси струк-
тури новостворених говірок» (Глуховцева, 1999: 83).

Заслуговують на увагу міркування Л. А. Лисиченко про роль сло-
божанського говору у формуванні сучасної української літературної 
мови. Попри поширене в радянському мовознавстві твердження про 
обмеженість діалектної бази літературної мови середньонаддніпрян-
ськими (полтавсько-київськими) говорами, дослідниця долучає до 
нього ще й  слобожанські, зокрема харківські, говірки (Лисиченко, 
2013: 3). Такого ж погляду дотримувався й І. Огієнко, стверджуючи, 
що «укpaїнськa лiтеpaтypнa мова в oснoвi свoїй – жива нapoднa мова 
києво-полтавсько-харківська» (Огієнко, 2004: 110).

Розглядаючи літературну мову як вищу, художньо й науково об-
роблену форму народної мовної системи, Л. А. Лисиченко закономір-
но пов’язує процес її становлення і  розвитку з  творчою діяльністю 
майстрів слова. Як  зауважує Ю.  Шевельов, «усупереч звичним уяв-
ленням про утвердження літературної мови як щось похідне від іс-
нування культурних осередків, вибудуваних завдяки економічному 
та політичному поступові, українська літературна мова була витво-
ром окремої групи освічених людей, що з поміж них найпомітніші – 
Шевченко та  Куліш» (Шевельов, 1999: 86). Однак для встановлення 
живомовної основи української літературної мови як загальнонаціо-
нального мовного утворення, на переконання вченої, необхідно зва-
жати «не тільки на “вершинні” постаті, а й на літературну практику 
тих письменників, які становили культурне тло і сприяли поширен-
ню здобутків корифеїв» (Лисиченко, 2011: 38).

Поширений свого часу погляд на  полтавсько-київський, а  зго-
дом середньонаддніпрянський діалект як на основу сучасної україн-
ської літературної мови заперечують автори пізніших праць, у яких 
мовознавці схиляються до думки, що базою для згаданої мови стало 
говіркове мовлення різних діалектних ареалів. Як уважає В. М. Руса-
нівський, «елементи народної мови різних територій так органічно 
вплетені в неї, що виділити їх із усієї системи сучасної літературної 
мови часто неможливо» (Русанівський, 2001: 203).
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Характеризуючи говірки Харківщини, Л. А. Лисиченко детально 
розглядає їхні фонетичні, морфологічні та лексичні риси, спираючись 
на певні методологічні засади, як-от: 1) використання власноручно зі-
браних експедиційним шляхом матеріалів і діалектологічних записів 
для точної характеристики різних рівнів діалектної системи; 2) засто-
сування етимологічного підходу до вивчення звукового рівня говору; 
3)  детальний аналіз специфічно діалектних особливостей у процесі 
з’ясування граматичної будови говірок Харківщини; 4)  виявлення 
лексичних особливостей досліджуваних говірок, що ґрунтується на їх 
системному розгляді за тематичними групами; 5) постійне зіставлен-
ня мовних фактів слобожанських говірок з  їхніми відповідниками 
в українській літературній мові й суміжних говорах, зокрема полтав-
сько-київському; 6) багатий і різноманітний ілюстративний матеріал.

У вивченні звукової будови слобожанських говірок Харківщини 
переважає етимологічний підхід до вивчення відповідних фонетич-
них рис. Характеризуючи шість голосних фонем говору з артикуля-
ційного погляду, авторка детально аналізує їхнє походження. При 
цьому вона, відповідно до  методологічних засад аналізу вокалізму, 
визначає залежність звукової реалізації фонеми від її місця у фоно-
логічній структурі слова, відношення до наголосу та консонантного 
оточення, наприклад: «В позиції після наголошеного складу е, якому 
передує й, може звужуватись в голосний високого піднесення і» (Ли-
сиченко, 2013: 18). Етимологічний підхід реалізується також у про-
цесі виявлення відбиття в цих говірках основних фонетичних законів 
української мови.

В описі консонантизму спеціальну увагу приділено фонемам /в/, 
/ф/, /л/ і  /р/, що  пов’язано з  особливими діалектними реалізаціями 
цих одиниць у досліджуваних говірках. Зокрема, Л. А. Лисиченко фік-
сує в  говірках Харківщини пом’якшення звука р наприкінці складу 
й слова (п’іскaр’, косaр’, монастuр’, з’в’iр’), виокремлюючи випадки, 
коли р’ з’являється в етимологічно невиправданих утвореннях на зра-
зок базáр’, сáхар’, комáр’, пожáр’ (Лисиченко, 2013: 38). За Б. А. Шар-
пилом, це пом’якшення належить до повсюдних явищ, що об’єднують 
східнослобожанські говірки з усіма слобожанськими й більшістю сте-
пових (Шарпило, 2013: 26).

Морфологічний рівень харківських говірок у  працях Л.  А.  Ли-
сиченко представлений системно. Однак дещо переважає розгляд 
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діалектної словозміни в  аспекті її відмінностей від парадигматики 
літературної мови. Синтаксичні особливості авторка висвітлює по-
біжно, зупиняючись лише на  декількох найбільш характерних осо-
бливостях харківських говірок, що становлять їх специфіку.

Предметом уваги Л.  А.  Лисиченко були не  тільки фонетичні 
та  граматичні риси досліджуваних говірок, а  й  самобутність їхньої 
лексики. Характеризуючи ту чи ту лексему, дослідниця розкриває її 
значення, спираючись на  діалектні, етимологічні, перекладні слов-
ники та  визначає первинне поширення аналізованого слова. Пози-
тивним є те, що в лексичному складі говірок вона виявляє системні 
зв’язки. Авторка розглядає також лексичні зміни в говірках Харків-
щини, орієнтуючись переважно на  мову опитуваних інформантів 
старшого й середнього поколінь.

Лінгвістичний аналіз конкретного діалектного матеріалу дослід-
ниця супроводжує належними узагальненнями й  обґрунтованими 
висновками на  зразок: «Граматична будова наших говірок, підтвер-
джує змішаний характер їх з  перевагою говірки південно-східно-
го типу над особливостями говірок південно-західного і північного 
типу» (Лисиченко, 2013: 84).

Системний опис говірок Харківщини дав змогу дослідниці 
з’ясувати характер взаємовпливів між говірками української мови 
й питання міждіалектної та міжмовної взаємодії в цьому регіоні.

Система говірок Куп’янського й Дворічанського районів, заува-
жує Л. А. Лисиченко, зазнає впливу як суміжних говірок української 
мови, так і російських говірок, поширених у селах певних областей 
росії. Зокрема, наслідком міждіалектної взаємодії є наявність у хар-
ківських говірках окремих явищ гіперизму, що вказують на близьке 
сусідство деяких із цих говірок до південно-західного (розширення 
у, пом’якшення р перед а) та північного (незвична передача ѣ і те ж 
пом’якшення р) наріч (Лисиченко, 2013: 45).

Уплив сусідніх російських говірок мовознавиця вбачає в (1) за-
своєнні значної кількості слів з російської мови, причому переважно 
у відповідному говірковому (фонетичному й словотвірному) оформ-
ленні на  зразок: времн’’а, брос’у, врáжәс’’кий, влад’íти, влад’’éн’ійа, 
приц’с’ідáтәл’ тощо; (2)  утворенні деяких граматичних форм 
за зразком російських, наприклад, усунення чергування г – з, к – ц, 
х – с у  давальному відмінку однини іменників І  відміни  – в  лáўки, 
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на Ч’іпл’áйіўки тощо; (3) спорадичному вживанні слів із властивим їм 
російським фонетичним оформленням: вóл’’н’і, розбóйники, рáдос’т’, 
пóс’л’і, удовéц’ (Лисиченко, 2013: 107).

Крім того, Л. А. Лисиченко вказує на стійкість фонетичної та гра-
матичної систем досліджуваних говірок, що виявляється в збережен-
ні основних елементів звукової системи й типових рис морфологічної 
будови, характерних саме для цих говорів. Висновки діалектологині 
про те, що зазначені й подібні російські запозичення аж ніяк не мож-
на розглядати як  наслідок порушення системи української мови 
та виникнення якоїсь схрещеної говірки, залишаються актуальними 
й у наші дні. Зокрема, дослідниця зазначає: «Незважаючи на помітне 
вживання русизмів різного характеру, говірки цих районів україн-
ські, а не змішані» (Лисиченко, 2013: 108).

Унесок Л. А. Лисиченко у вивчення говірок Східної Слобожанщи-
ни залишається вагомим і на сучасному етапі розвитку української 
діалектологічної науки. Адже дослідниця узагальнила та системати-
зувала свої наукові спостереження й висновки в монографії «Говірки 
Східної Слобожанщини: поліаспектний аналіз» (Лисиченко, 2013). Ця 
праця, на думку С. І. Дорошенка, демонструє не лише лінгвістичний 
погляд на діалекти української мови регіону (сфера лінгвогеографії), 
а  також є «спробою історико-філософського осмислення діалектної 
диференціації живих мов» (Дорошенко, & Маленко, 2018: 19).

У діалектологічних дослідженнях Л. А. Лисиченко відбито світо-
глядні тенденції, притаманні часовим зрізам мовного розвитку. Роз-
глядаючи стан сучасної української мови в  XXI  ст., авторка вживає 
поширений серед сучасних мовознавців термін “дилінгвізм” зі  зна-
ченням «володіння літературною мовою та однією з діалектних форм 
спілкування з перевагою літературної» (Лисиченко, 2011: 35). На про-
тивагу білінгвізму, дилінгвізм пов’язаний із двома загальнонародними 
формами спілкування однієї мови  – літературною і  діалектною. Мо-
вець залежно від ситуації використовує або чисту літературну мову, 
або свій діалект. Л. А. Лисиченко наголошує, що проблема літературно-
діалектного дилінгвізму досить складна й, крім лінгвістичних методів 
дослідження, потребує також уваги соціології й  особливо психології 
(Лисиченко, 2011: 35). Зосередження уваги дослідників на згаданих яви-
щах відкриває перспективи їх подальшого вивчення та розширює аспек-
ти наукових досліджень у галузі соціолінгвістики й психолінгвістики.
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Висновки
Заслуга Л. А. Лисиченко в історії української діалектології полягає 

в тому, що вчена здійснила монографічний опис окремих слобожан-
ських говірок Харківщини на всіх структурних рівнях мовної систе-
ми згідно з тогочасним вивченням діалектного мовлення, пов’язавши 
формування структури зазначених говірок з історією заселення цьо-
го краю. Своїми діалектологічними дослідженнями авторка перекон-
ливо довела: Слобожанщина здавна була заселена українцями й стала 
осередком, де розгорталися активні процеси, що забезпечували роз-
вій української культури й утвердження української національної са-
мобутності з початку XIX ст. аж до нашого часу.

Варто зауважити, що  такі висновки й  відповідний фактичний 
матеріал не  втратили актуальності й  у  наші дні, коли потрібно фа-
хово розкривати проблеми становлення саме українських діалек-
тів загалом і  південно-східних зокрема, протидіючи проросійським 
псевдонауковим поглядам на  розвиток і  територіальне поширення 
української мови, що й становить перспективу дослідження.
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